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Jusu vertimas [ lietuviu ]

Dialogas
DI: ,,Ohoho” ar ,0jojoi!”

Jo: Dirbtinio intelekto déka mums nebereikia mokytis uzsienio kalby - dabar galima tiesiog kalbéti i telefong ir jis
viska iSvers. Tad kad ir kur bebiitume, padavéjai supras, kokios kavos norime.

Mo: Brukti zmonéms pries akis telefonus skamba zeminanciai. Padavéjams patinka turistu pastangos kalbéti ju
kalbomis. Kartais jie net prideda sausainj uz dyka.

J: Dirbtinis intelektas tau gali duoti kokj tik nori sausainj. AS galiu paprasyti striy Zaliujy citriny Sokoladiniu
sukuciu su vasabio idaru ir dirbtinis intelektas, konfigiiraves recepta, nusius ji i 3D maisto spausdintuva.

M: Skanu! Taciau tai iS esmeés néra ,intelektas” - jis tiesiog panaudoja duomeny rinkinyje turima informacija.
J: Tas duomeny rinkinys apima visa pasaulinj tinklg. Tai tik pradZia, o galimybés yra beribés.

M: Pasaulinis tinklas turi ir tamsigja puse: kas pasirenka duomeny rinkinj? Kas ji valdo? Kas leidzia naudoti ju
duomenis? Visos bendruomenés, kurias tai lieCia, turéty apie tai surengti diskusija.

J: Taip, o be to, zmonés galéty diskutuoti savomis kalbomis - dabar niekas nebevers ju kalbéti angly kalba.
Dirbtinis intelektas gali tvarkytis su daug didesnés apimties vertimais, nei geba Zzmogus.

M: Dirbtinis intelektas gali tarnauti kaip jrankis, tac¢iau mes juk negalime pasikliauti vien jrankiais. Automatinis
vertimas biuna klaidingas, todél zmoneés privalo biiti geresni vertéjai uz masinas, o ju klaidas istaisyti.

J: Dirbtinis intelektas - kalbininku draugas. Ar zinojai, kad Zmonés naudoja dirbtinj intelekta nykstanc¢ioms kalboms
iSsaugoti?

M: Taip, tikrai, tac¢iau zmogaus jsikiSimas visgi esminis. Kalba - tai ne vien gramatiniy taisykliy rinkinys, kurj
galima koduoti.

J: Ne, dar yra ir Zodynas. Dirbtinis intelektas gali vienu metu tikrinti keleta duomenuy baziu.
M: O kaip dél jautrumo, tono, Zodziy zaismo? [sivaizduok, kaip atrodytu misu pokalbis, iSverstas i jvairias kalbas.
Dirbtinis intelektas negalétu jsibrauti i misu mintis ar pazvelgti skaitytojo akimis, nes tai reikalauja Zzmogaus

kurybiskumo. Net paties vertimo biity keli skirtingi variantai, o pats geriausias i$ ju bty vertas apdovanojimo.

J: Tuomet surenkime varzybas! Dirbtinis intelektas gali sukurti virtualios realybés pasaulj, kuriame zaidéjai galéty
Zaisti jvairiose fantastinése vietovése.

M: Turi omenyje skirtingas kultiiras vienijantj Zemyna su didziais miestais, didingais kalnynu, upiy ir misku
krasStovaizdziais?

J: Butent! Jame bty kosminiy bezdZioniu, dinozauruy ir ugnikalnio iSsiverzimo sukelta pasaulio pabaiga.

M: Pokalbiai su tavimi praskaidrina man nuotaika. Negaliu sutikti su visomis tavo mintimis, tac¢iau tavo vaizduote
tikrai ypatinga.
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J: Man patinka su tavimi kalbétis, kadangi turi savo principus ir juos gini. Gal norétum su manimi igerti kavos?
M: Mielai! AS tave pamokysiu uzsisakyti kavos italiSkai.

J: Sutarta! O jei padavéjai nepridés mums sausainiy prie kavos, aS pagaminsiu keleta 3D spausdintuvu.
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Versti Si teksta [ English ]

A dialogue
Al - ‘Aye, aye’ or ‘My eye!’

Jo: There’s no need to learn foreign languages any more. Thanks to Al, you speak into your phone and it translates.
So wherever you are in the world, waiters know how you want your coffee.

Mo: It sounds dehumanising, thrusting phones at people. Waiters like it when tourists make an effort to speak their
language. Sometimes they slip you a free biscuit.

J: Al can give you any biscuit you want. I can say ‘cheesy lime chocolate swirls with wasabi icing’, Al configures the
recipe and sends it to a 3D food-printer.

M: Delicious! It’s not really ‘intelligence’ though. It’s rehashing the underlying dataset.

J: An underlying dataset that includes the whole World Wide Web. That’s just for starters. The possibilities are
endless.

M: The World Wide Web has a dark underbelly. Who chooses the dataset? Who controls it? Who consents to their
data being used? We need discussions with all affected communities.

J: Yes, and people can speak their own languages in those discussions. No more making everyone speak English. Al
can handle volumes of translation way beyond human capacity.

M: Al can do the donkey work but we don’t put donkeys in charge. Automated translation makes mistakes. Humans
have to be better translators than machines in order to correct them.

J: Al is the linguists’ friend. Did you know that Al is being used to help preserve endangered languages?
M: Help, yes, but human input is vital. Language isn’t just a set of grammatical rules to be decoded.

J: No, there’s also vocabulary. Al can simultaneously mine multiple terminology databases.

M: What about tone, sensitivity, word-play? Imagine our conversation translated into various languages. Al
couldn’t get inside our heads or see it from the readers’ point of view. That needs human creativity. Each

translation would be different. The best ones would deserve a prize.

J: Then let’s hold a competition! Al can create a virtual-reality gaming universe with multiple players across
fantasy realms.

M: You mean a whole continent uniting diverse cultures, with great cities and glorious landscapes of mountains,
rivers and forests?

J: Yes! With space monkeys, dinosaurs and Volcano Armageddon.

M: Talking to you is a tonic. I don’t agree with all your opinions but your imagination is out there.

J: I like talking to you. You've got principles and you stand up for them. Do you fancy going for coffee?
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M: Sure! I'll teach you to order a latte in Italian.

J: You're on! And if the waiters don’t give us free biscuits, I'll 3D print some.
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